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Read all instructions BEFORE assembly and USE of product. 
KEEP INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE. 

Lire les instructions AVANT l’assemblage et L’UTILISATION du produit. 
CONSERVER CES INSTRUCTIONS POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIOR.

Lea las instrucciones ANTES de armar y USAR el producto. 
GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES PARA REFERENCIA FUTURA.

Saucer
Soucoupe

Ejercitador circular
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 use with children who can walk.

 allow child to sleep in ExerSaucer.
 spin baby in seat. Only permit baby to rotate the seat. 

 use near stairs. 

 use as a sled.

 allow unit to get wet.
    

 place the ExerSaucer

 .

Warnings

C

A

AB

1. Turn ExerSaucer base A upside down and locate three 
(3) stabilizer feet B. Insert one side of foot B into the 
foot bracket hole C and twist the foot until the other 
side snaps into the opposite hole C. Repeat until all  
three (3) stabilizer feet are installed.

   
 Flip the three (3) stabilizer feet out from beneath base 
to prevent ExerSaucer from rocking.

C

B

A

C
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2.  Place seat ring D upside down and locate the wheel  
holders E. Snap six (6) seat wheels F into wheel 
holders, as shown.D

B

F

E

3.  Turn seat ring right side up. 
 Align triangle G on the back of the seat ring with the  

triangle H on the seat pad label. 
 Snap the plastic tabs I on the pad over the pegs J 

on the seat ring. 
 Continue this process until all tabs are attached to  

all pegs, then push the seat pad down inside the seat 
ring.

I

J

H

G

D

K

L

4.  Press assembled seat ring K down firmly onto the top 
of the tray L until it snaps into place and spins freely.
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5.  Locate three lower legs M and the base N. Align the 
tabs O on the lower legs with the slots in the base, 
then snap the lower legs onto the base. Repeat for all 
three lower legs.

  Make sure the tabs on the lower legs have 
locked completely into the base, as shown, by moving 
the legs from side-to-side. If they are not completely 
locked in place, repeat this step until they are locked 
securely.

N

O

O

O

O

N

6.  Locate the tray L and three spring domes P.  
Place each spring dome onto the tray over a leg open-
ing, as shown. Press the spring dome downward while 
turning until it locks into place.

Make sure the alignment guides Q line up properly, as 
shown.

P

P

P

P

L Q

7.  Turn the tray over and place three large springs R into 
the center of each spring dome P. 

R

RR

P

M
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8. Insert three upper legs S over the springs and onto 
the tray. Twist each upper leg, as shown. Make sure 
height adjustment button T is facing outward. 

 After all three upper legs are installed, turn tray over to 
the upright position. 

SS

S

T

S

S

M

9. Align and start each upper leg S into the lower leg 
M. Push button T and guide upper leg into lower leg 
until upper leg snaps into place. 

ALWAYS remove baby from ExerSaucer before adjust-
ing. Push button T until the desired position is obtained. 
Make sure that all three legs are adjusted to the same 
position.

T

T
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 use harsh detergents or bleach. 
 dry clean. Wipe plastic parts with mild soap and water.

For a period of 90 days from the original purchase of this Product, Evenflo warrants to the original end user (“Purchaser”) this Product  
(including any accessories) against defects in material or workmanship. Evenflo’s sole obligation under this express limited warranty shall be, 
at Evenflo’s option, to repair or replace any Product that is determined to be defective by Evenflo and determined to be covered by this war-
ranty.

Repair or replacement as provided under this warranty is the exclusive remedy of the Purchaser. Proof of purchase in the form of a receipted 
invoice or bill of sale evidencing that the Product is within the warranty period must be presented to obtain warranty service. This express  
limited warranty is extended by Evenflo ONLY to the original Purchaser of the Product and is not assignable or transferable to subsequent  
purchasers or end users of the Product. For warranty service, contact Evenflo’s ParentLink Consumer Resource Center at (800) 233-5921 or 
www.evenflo.com.  

EXCEPT TO THE EXTENT PROHIBITED BY APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE ON THIS PRODUCT IS HEREBY DISCLAIMED. EVENFLO SHALL NOT BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, SPECIAL 
OR PUNITIVE DAMAGES OF ANY KIND FOR BREACH OF THE EXPRESS LIMITED WARRANTY ON THIS PRODUCT, OR ANY WARRANTY IMPLIED 
BY OPERATION OF LAW.  OTHER THAN THE EXPRESS LIMITED WARRANTY SET FORTH ABOVE, THERE ARE NO OTHER WARRANTIES THAT 

 Mé
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 ........................................................................................................................................................................
Assemblage de l’ExerSaucerMD  ................................................................................................................................................

 ........................................................................................................................................................... 11
Entretien et nettoyage ........................................................................................................................................................... 11
Garantie limitée .................................................................................................................................................................... 11

(1) Sachet de petite quincaillerie
         1 Mode d’emploi
           3 Ressorts grands
 6    Roues de siège

(1) Sachet du kit de jouets
         5 Joets

           1 Miroir
           3 Sphères à ressort

Tablette (1)
Coussin du siège (1)

Base (1)

Anneau du siège (1)

 Mé

 
 Numéro de modèle : Date de fabrication :
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 l’utiliser à proximité d’escaliers.

 utiliser dans ou à proximité de piscines ou d’autres plans d’eau.
 utiliser comme bouée.
 utiliser comme traîneau.

 remplir l’ExerSaucer d’eau.

 laisser l’unité se mouiller.

 placer l’ExerSaucer

 .

C

A

AB
C

B

A

C

1. Mettre la base de l’ExerSaucer A à l’envers et repérer 
les trois (3) pieds anti-basculement B. Insérer un côté 
 du pied B dans l’orifice de support du pied C, faire 
tourner le pied jusqu’à ce que l’autre côté du pied  
s’enclenche dans l’orifice du côté opposé C.  
Reprendre l’opération jusqu’à ce que les trois (3) pieds 
anti-basculement soient installés.

   
 Faire basculer les trois (3) pieds anti-basculement hors 
du dessous de la base afin d’empêcher le balancement 
de l’ExerSaucer.
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2.  Placer l’anneau du siège D à l’envers et repérer les  
emplacements des roulettes E. Enclencher six (6) rou-
lettes de siège F dans les emplacements des roulettes, 
comme illustré.

D

B

F

E

I

J

H

G

D

D

3.  Retourner l’anneau du siège.  
Aligner le triangle G situé sur l’arrière de l’anneau du 
siège et le triangle H situé sur l’étiquette du coussin du 
siège.  
Enclencher les languettes en plastique I du coussin 
du siège sur les chevilles J situées sur l’anneau du 
siège.  
Continuer cette opération jusqu’à ce que toutes les 
languettes soient attachées aux chevilles. Pousser 
ensuite le revêtement de siège à l’intérieur de l’anneau 
du siège.

K

L

4.  Poser l’anneau du siège assemblé K sur le dessus de 
la tablette L et appuyer fermement jusqu’à ce que 
l’anneau s’enclenche et tourne librement.
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N

M

O

O

O

O

N

5.  Repérer les trois pieds inférieurs M et la base N. 
Aligner les languettes O des pieds inférieurs sur les 
fentes situées dans la base et enclencher les pieds 
inférieurs dans la base.  
Reprendre l’opération pour les trois pieds inférieurs.

  Vérifier que les languettes, situés sur les 
pieds inférieurs, sont complètement engagés dans 
la base, comme illustré, en bougeant les pieds d’un 
côté vers l’autre. S’ils ne sont pas complètement 
enclenchés à fond, répéter cette étape jusqu’à leur 
enclenchement correct.

6.  Prendre la tablette L et les trois dômes à ressort P. 
Placer chaque dôme à ressort au-dessus de chaque 
ouverture de pied, située sur la tablette, comme illus-
tré. Appuyer sur le dôme à ressort tout en le tournant 
jusqu’à enclenchement.

   Si les guides d’alignement ne sont pas alignés  
 

de la tablette et occasionner des blessures.

 S’assurer que les guides d’alignement Q sont  
correctement alignés, comme illustré.

P

P

P

P

L Q

7.  Retourner la tablette et mettre trois grands ressorts R 
au centre de chaque dôme à ressort P. 

R

RR

P
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8. Insérer les trois pieds supérieurs S sur les ressorts et 
sur la tablette. Faire pivoter chaque pied supérieur, 
comme illustré. Vérifier que le bouton de réglage de la 
hauteur T est tourné vers l’extérieur.

 Après avoir monté les trois pieds supérieurs, remettre la 
tablette en position droite. 

T

S

SS

S

S

M

9.  Aligner et commencer à insérer chaque pied supéri-
eur S dans les ouvertures des pieds inférieurs M. 
Appuyer sur le bouton T et guider le pied supérieur 
dans le pied inférieur jusqu’à ce que le pied supérieur 
s’enclenche.

  
TOUJOURS retirer le bébé de l’ExerSaucer avant de 
l’ajuster. Appuyer sur le bouton T jusqu’à ce que la posi-
tion désirée soit obtenue. S’assurer que les trois pieds soi-
ent réglés à la même hauteur.

T

T

er la base.  permettre au bébé de se tenir les pieds 
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Appuyez ici

 Mé

l’eau.  utiliser ce produit si des pièces sont endommagées ou cassées.

Evenflo garantit ce Produit (y compris les accessoires) à l’utilisateur final d’origine (« Acheteur ») contre tout défaut de matériau ou de 
 fabrication pour une période de quatre-vingt-dix (90) jours à partir de la date de l’achat initial de ce produit. La seule responsabilité d’Evenflo 
sous les termes de cette garantie explicite limitée est de réparer ou de remplacer, à sa discrétion, tout Produit qu’il jugera être défectueux et 
qui sera déterminé par Evenflo être couvert sous les termes de cette garantie.

La réparation ou le remplacement sous les termes de cette garantie est le seul recours de l’Acheteur. La preuve d’achat sous la forme d’une  
facture ou d’un  contrat de vente, prouvant que le produit est toujours sous la période de garantie, doit être fournie pour obtenir le service de 
garantie. Cette garantie explicite limitée est accordée EXCLUSIVEMENT par Evenflo à l’Acheteur initial de ce Produit et ne peut être attribuée, 
ni transférée aux acheteurs ou utilisateurs ultérieurs de ce Produit. Pour le service de garantie, veuillez contacter le centre «ParentLink 
Consumer Resource Center» d’Evenflo au 1-937-773-3971 ou www.evenflo.com.

À L’EXCEPTION DE CE QUI EST INTERDIT PAR LA LOI APPLICABLE, TOUTE GARANTIE IMPLICITE DE VALEUR COMMERCIALE OU  
D’ADAPTATION À UN USAGE PARTICULIER DE CE PRODUIT EST EXCLUE. EVENFLO NE SERA PAS TENU POUR RESPONSABLE POUR TOUS 
DOMMAGES ACCESSOIRES, INDIRECTS, SPÉCIAUX OU DOMMAGES-INTÉRÊTS DE QUELQUE SORTE QUE CE SOIT POUR MANQUEMENT 
À TOUTE GARANTIE EXPLICITE LIMITÉE DE CE PRODUIT OU TOUTE GARANTIE IMPLICITE SOUS-ENTENDUE PAR LA LOI. AUCUNE AUTRE 
GARANTIE NE COUVRE CE PRODUIT.  À L’EXCEPTION DE LA GARANTIE EXPLICITE LIMITÉE CI-PRÉSENTÉE, AUCUNE AUTRE GARANTIE NE 
COUVRE CE PRODUIT ET TOUTE REPRÉSENTATION ORALE, ÉCRITE OU EXPLICITE DE QUELQUE SORTE QUE CE SOIT EST EXCLUE PAR LA 
PRÉSENTE.
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Charola (1)
Acolchado del asiento (1) 

Base (1) 
Anillo del asiento (1) 

 Mé

 
 Número de modelo: Fecha de la fabricación :

 
 

(1) Bolsa de accesorios
         1 Instrucciones
           3 Resortes grandes
 6 Ruedas del asiento

 
(1) Bolsa de juguetes
         5 Juguetes

           3 Domos de resorte

 ......................................................................................................................................................................... 13
Ensamblado del ExerSaucer®......................................................................................................................................
............13 .................................................................................................................................................................................                                                                                                                                               

......................................................................................................................................................
Cuidado y mantenimiento .....................................................................................................................................................

.....................................................................................
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 utilice este producto cerca de escaleras.

 utilice este producto cerca o en piscinas u otros cuerpos de agua. 

 

 llene el ExerSaucer con agua.

 .

1. Coloque la base del ExerSaucer A en posición inver-
tida y ubique los (3) pies estabilizadores B. Inserte un 
lado del pie B en el orificio del soporte del pie C, 
gire el pie hasta que el otro lado encaje en el orificio  
opuesto C. Repita el procedimiento hasta que los (3) 
pies estabilizadores estén instalados.

   
 Abra los tres (3) pies estabilizadores de debajo de la 
base para evitar que el ExerSaucer se meza.

C

C

A

B

B

C

A

A
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2.  Ponga boca abajo el anillo del asiento D y localice los  
sujetadores de las ruedas E. Encaje las seis (6) ruedas  
del asiento F en los sujetadores de ruedas, tal como  
se muestra.

D

B

F

E

3.  Coloque el anillo del asiento con el lado derecho hacia 
arriba.  
Alinee el triángulo G en la parte posterior del anillo 
del asiento con el triángulo H en la etiqueta del acol-
chado delasiento.  
Inserte las lengüetas de plástico I del acolchado sobre 
las espigas J en el anillo del asiento.  
Continúe este proceso hasta que todas las pestañas 
estén acopladas a los pernos, luego empuje el acol-
chado del asiento hacia abajo a través del anillo del 
asien        to.

I

J

H

G

D

D
A

K

L

4.  Presione firmemente el anillo del asiento K ensam-
blado a la parte superior de la charola L hasta que 
encaje en su lugar y gire libremente.
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N

M

5.  Localice las tres patas inferiores M y la base N. 
Alinee las lengüetas O   de las patas inferiores con las 
ranuras de la base, luego encaje las patas inferiores en 
la base.  
Repita el procedimiento para las tres patas inferiores.

  Para asegurarse de que las lengüetas en las patas 
inferiores se han acoplado por completo a la base, 
como se muestra, mueva las patas de lado a lado. Si 
no están bien aseguradas en su sitio, repita este paso 
hasta que queden firmemente acopladas.

O

O

O

O
N

6.  Localice la charola L y los tres domos de resorte P. 
Coloque cada domo de resorte en la charola sobre la 
abertura de cada pata, como se muestra. Presione y gire 
el domo de resorte hacia abajo hasta que se ajuste en  
su lugar.

causar lesiones.

 Asegúrese de que las guías de alineación Q se alineen 
correctamente, como se muestra.

P

P

P

P

L Q

7.  Voltee la charola y coloque los tres resortes grandes R 
en el centro de cada domo de resorte P. 

R

RR

P



16

8. Inserte las tres patas superiores S sobre los resortes y 
en la charola. Gire cada pata superior, como se mues-
tra. Asegúrese de que el botón de ajuste de altura T 
esté orientado hacia afuera. 
Después de instalar las tres patas, voltee la charola a la 
posición vertical. 

T

S

SS

S

S

M

9.  Alinee y empiece a introducir cada pata superior S en 
la pata inferior M. Presione el botón T y guíe cada 
pata superior dentro de cada pata inferior hasta que los 
ensambles de las patas superiores encajen en su lugar.

 
SIEMPRE quite al bebé del ExerSaucer antes de hacer los 
ajustes. Presione el botón T hasta obtener la posición 
deseada. Asegúrese de que las tres patas estén en la 
misma posición.

T

T

 

girar y rebotar.
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C

Durante un periodo de noventa (90) días a partir de la fecha de compra original de este Producto, Evenflo garantiza al usuario 
final (“Comprador”) que este Producto (incluidos sus accesorios) está libre de defectos de material y mano de obra. La única 
obligación de Evenflo bajo esta garantía limitada expresa será, a opción de Evenflo, reparar o reemplazar un Producto que 
Evenflo haya determinado que es defectuoso y que esté cubierto bajo esta garantía.
La reparación o reemplazo tal como se especifica en esta garantía es el único recurso para el Comprador. Para obtener el ser-
vicio de garantía es necesario presentar comprobante de compra en forma de recibo o factura de compra en donde conste 
que el Producto está dentro del periodo de garantía. Evenflo extiende esta garantía limitada expresa al comprador original del 
Producto solamente y no es asignable ni transferible a compradores o usuarios finales subsiguientes. Para obtener el servicio de 
garantía, comuníquese con ParentLink Consumer Resource Center de Evenflo al (800) 233-5921 o en www.evenflo.com. 
EXCEPTO EN LA MEDIDA QUE LA LEY APLICABLE LO PROHÍBA, POR MEDIO DE LA PRESENTE SE NIEGA CUALQUIER GARANTÍA 
IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD REFERENTE A CUALQUIER USO GENERAL O ESPECÍFICO DE ESTE PRODUCTO. 
EVENFLO NO SERÁ RESPONSABLE DE NINGÚN DA—O INCIDENTAL O INDIRECTO CAUSADO POR EL INCUMPLIMIENTO DE 
CUALQUIER GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA RESPECTO A ESTE PRODUCTO. NINGUNA OTRA GARANTÍA ACOMPA—A A ESTE 
PRODUCTO Y SE NIEGA CUALQUIER OTRA DECLARACIÓN ORAL, ESCRITA O EXPRESA DE CUALQUIER TIPO.

 Mé



 Mé
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